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Unha primeira edición de Cantares Gallegos, de 
Rosalía de Castro  

 O Arquivo Histórico Nacional non só custodia fondos documentais, 

senón que tamén conta cunha rica biblioteca especializada. Entre os exemplares 

que conserva atópase unha primeira edición dunha obra chave da literatura galega: 

Cantares Gallegos, de Rosalía de Castro, á que dedicamos a peza do mes de maio. 

 Rosalía, figura emblemática da cultura galega, foi unha escritora inti-

mista, metafísica e existencial. Tamén costumista, que reflexou na súa obra o amor 

á terra e ó pobo, ademais das súas inquedanzas sociais e feministas, con publica-

cións tanto en lingua galega como castelá.  

 O seu poemario Cantares Gallegos, obra que marca o inicio do Re-

xurdimento, foi publicado en 1863 en Vigo, na imprenta de Juan Compañel. Sen 

referencia directa ó día ou ó mes, estes tómanse da dedicatoria, asinada no 17 de 

maio e dirixida a outro referente feminino da literatura do XIX, Fernán Caballero. 

Polo significado desta obra para a literatura e a cultura de Galicia, esta data é na 

que se celebra anualmente o Día das Letras Galegas. 

No Catálogo Colectivo do Patrimonio Bibliográfico Español están identifi-

cados un total de nove exemplares desta primeira edición, aínda que se coñece a 

existencia dalgún máis (por exemplo, o da Biblioteca Nacional de España). De cal-

quera xeito, consérvase un número reducido deles. Aquí non profundaremos nas 

características e no significado amplamente estudados da obra, senón que o que 

pretendemos é un achegamento á historia da custodia desta primeira edición que 

conservamos no AHN. 

 

PEZA DO MES DE MAIO DE 2023 
 
Castro, Rosalía de (1837-1885) 
Cantares gallegos / por Rosalía Castro de Murguía 
Vigo : [s.n.], 1863 (Imp. de Juan Compañel) 
Arquivo Histórico Nacional. BIBLIOTECA,MO 00761  

PIEZA DEL MES DE MAYO DE 2023 
 
Castro, Rosalía de (1837-1885) 
Cantares gallegos / por Rosalía Castro de Murguía 
Vigo : [s.n.], 1863 (Imp. de Juan Compañel) 
Archivo Histórico Nacional. BIBLIOTECA,MO 00761  

 Una primera edición de Cantares Gallegos, de 
Rosalía de Castro  

El Archivo Histórico Nacional no solo custodia fondos documentales, sino 

que también cuenta con una rica biblioteca especializada. Entre los ejemplares que 

conserva se encuentra una primera edición de una obra clave de la literatura galle-

ga: Cantares Gallegos, de Rosalía de Castro, a la que dedicamos la pieza del mes 

de mayo. 

Rosalía, figura emblemática de la cultura gallega, fue una escritora intimis-

ta, metafísica y existencial. También costumbrista, que reflejó en su obra el amor a 

su tierra y a su pueblo, además de sus inquietudes sociales y feministas, con publi-

caciones tanto en lengua gallega como castellana. 

Su poemario Cantares Gallegos, obra que marca el inicio del Rexurdimen-

to, fue publicado en 1863 en Vigo, en la imprenta de Juan Compañel. Sin referen-

cia directa al día o al mes, estos se toman de la dedicatoria,  firmada en 17 de mayo 

y dirigida a otro referente femenino de la literatura del XIX, Fernán Caballero. Por 

el significado de esta obra para la literatura y la cultura de Galicia, esta fecha es en 

la que se celebra anualmente el Días das Letras Galegas. 

En el Catálogo Colectivo del Patrimonio Bibliográfico Español están iden-

tificados un total de nueve ejemplares de esta primera edición, aunque se conoce la 

existencia de alguno más (por ejemplo, el de la Biblioteca Nacional de España). De 

cualquier modo, se conserva un número reducido. Aquí no profundizaremos en las 

características y en el significado ampliamente estudiados de la obra, sino que lo 

que pretendemos es un acercamiento a la historia de la custodia de esta primera 
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Sabemos, polo selo que presenta o libro, que pertencía á Biblioteca da Escola 

Superior de Diplomática, que de feito contaba con seis exemplares desta primeira edi-

ción de Cantares, tal e como consta no Yndice de la biblioteca. Esta Escola, que estivo 

activa entre 1856 e 1900, era a base da formación para o ingreso no Corpo Facultativo 

de Arquiveiros, Bibliotecarios e Arqueólogos, do que precisamente era membro seu 

home, Manuel Murguía, que, entre outros destinos, foi director do Arquivo Xe-

ral de Simancas e xefe do Arquivo do Reino de Galicia. Non obstante, Murguía 

non ingresou no Corpo a través da Escola, senón cunha praza de graza. 

 Máis aló da súa calidade literaria, a presenza de Cantares pode explicarse pola 

formación que se daba na Escola, xa que entre as materias atopábase “Latín dos tem-

pos medios e coñecemento do romance castelán, lemosín e galego”, posteriormente 

denominada “Gramática histórica comparada das linguas romances” que, entre outros, 

foi impartida por Vicente Vignau, futuro director do AHN. Daquela, aínda nos inicios 

do Rexurdimento, non abondaban obras ou dicionarios en galego, e precisamente Can-

tares, ademais de estar escrita neste idioma, incluía un glosario final galego-castelán 

elaborado polo propio Murguía. Deste xeito, os futuros arquiveiros, bibliotecarios e –

segundo a denominación daquela– anticuarios, accederían ós seus postos cunha forma-

ción en latín medieval, castelán, catalán e galego que lles permitise a correcta interpre-

tación dos textos ós que se tivesen que enfrontar. 

En 1900 suprimiuse a Escola e integrouse, xunto coa maior parte dos fondos 

da súa Biblioteca, na Universidade Central. Con todo, debido a que a falta de espazo 

xa obrigara a unha repartición previa dos libros, e a que algunhas materias se impartían 

no propio AHN, parte dos seus fondos documentais e bibliográficos pasaron a formar 

parte do patrimonio que conservamos no Arquivo. Esta é orixe da chamada Colección 

Diplomática ou do Beato de Tábara, e explica tamén a presenza de libros co selo da 

Biblioteca da Escola, coma este de Cantares que nos ocupa.  

Como exemplo da poesía rosaliana achegamos o poema nº 31, o derradeiro 

desta primeira edición de Cantares Gallegos, no que Rosalía reflexiona sobre a súa 

propia creación e as súas habilidades como poetisa. 

 

Sabemos, por el sello que presenta el libro, que pertenecía a la Biblioteca 

de la Escuela Superior de Diplomática, que de hecho contaba con seis ejemplares 

de esta primera edición de Cantares, tal y como consta en el Yndice de la bibliote-

ca. Esta Escuela, que estuvo activa entre 1856 y 1900, era la base de la formación 

para el ingreso en el Cuerpo Facultativo de Archiveros, Bibliotecarios y Arqueólo-

gos, del que precisamente era miembro su marido, Manuel Murguía, que, entre 

otros destinos, fue director del Archivo General de Simancas y jefe del Archivo 

del Reino de Galicia. No obstante, Murguía no ingresó en el Cuerpo a través de la 

Escuela, sino con una plaza de gracia. 

Más allá de su calidad literaria, la presencia de Cantares puede explicarse 

por la formación que se daba en la Escuela, ya que entre las materias se encontraba 

“Latín de los tiempos medios y conocimiento del romance castellano, lemosín y 

gallego”, posteriormente denominada “Gramática histórica comparada de las len-

guas romances” que, entre otros, fue impartida por Vicente Vignau, futuro director 

del AHN. En aquella época, todavía en los inicios del Rexurdimento, no abunda-

ban obras o diccionarios en gallego, y precisamente Cantares, además de estar es-

crita en este idioma, incluía un glosario final gallego-castellano elaborado por el 

propio Murguía. De este modo, los futuros archiveros, bibliotecarios y –según la 

denominación de la época– anticuarios, accederían a sus puestos con una forma-

ción en latín medieval, castellano, catalán y gallego que les permitiese la correcta 

interpretación de los textos a los que se tuviesen que enfrentar. 

En 1900 se suprimió la Escuela y se integró, junto con la mayor parte de 

los fondos de su Biblioteca, en la Universidad Central. Con todo, debido a que la 

falta de espacio ya había obligado a una repartición previa de los libros, y a que 

algunas materias se impartían en el propio AHN, parte de sus fondos documenta-

les y bibliográficos pasaron a formar parte del patrimonio que conservamos en el 

Archivo. Este es el origen de la llamada Colección Diplomática o del Beato de 

Tábara, y explica también la presencia de libros con el sello de la Biblioteca de la 

Escuela, como este de Cantares que nos ocupa.  

Como ejemplo de la poesía rosaliana traemos el poema nº 31, el último de 

esta primera edición de Cantares Gallegos, en el que Rosalía reflexiona sobre su 

propia creación y sus habilidades como poetisa. 
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